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SAN JUAN

ISKAIMA KARTA
KACHASKAMANDA

1 Nuka, Jesuswa tukuskapura iacha taita kaspa,
Taita Dius agllaska mama panita i kamba wam-
brakunatami kai karta kachaikichita. Sutipami

kamkunata suma kuiaikichita. Mana nukalla
kuiaikichitachu. Sutipa Alli Willaita tukui rigsig-

kunapasmi kamkunata kuiankuna.

2 Nukanchi sutipa Alli Willaita iuiaipi charis-
pami kamkunata kuiaikichita. Chi sutipa Alli
Willaika, diltudupami nukanchiwa kangapa ka.

3 Taita Dius i Jesucristo, Taita Diuspa wambra
kaspa, kamkunamanda llakirispa, kamkunata
kuiaspa, suma iuiaiwa kawapuachu; chasaka, su-
tipa Alli Willaita charispa, kuianakuspa kaugsan-
gapa.

Sumaglla kikinpura kuianakuspa kaugsangapa
lachachiskamanda

4 Kamba maikan wambrakuna, Taita Dius
imasa niskasina sutipa Alli Willaita charispa,
allilla kaugsanakugta kawaspaka, askurintimi
alli iuiachiwarka.

> Kunauraka, mama pani, mafiaikimi, nukan-
chipura kuianakuspa kaugsangapa. Chasa nis-
kawaka, musu mandaika mana niraianchu. Chi
rrllla_mdaitaka kallariskauramandatami iukarkan-
chi.

6 Kuianakuika niraianmi Taita Dius imasa
niskasina ruraspa kaugsanakungapa. Kamkuna
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imasa Thugpamandata uiaskasina niraiaskata
iukangichimi kuianakuspa kaugsanakunga.

Llullaspa iachachigkunamanda

7Tkutillullaspaiachachigkunaka, achkakunami
kai alpapi purinaku. Paikunaka, llullaspa
ninkunami: “Jesucristoka, aichaiug runa
tukuspa mana kai alpama samurkachu”. Chasa
nigkunaka, Cristomanda llullaspa, paita mana
munagmi kankuna.

8 Kamkuna suma iuiaripuangichi, kamkuna alli
ruraikunamanda apamunakuskata mana kichui
tukungapa. Chasaka, Taita Dius ima karangapa
kaskata, tukuimi chaskinkangichi.

9 Maikanpas Cristo ima iachachiskata
sug rigchata ialigta iachachigkunaka, Taita

Diuswa mana kankunachu. Ikuti Cristo ima
iachachiskallata katigkunaka, Taita Diuswa i

paipa wambrawapasmi sugllasina kanchi.

10 Maikanpas kamkunapagma chaiagrispa,
Cristo ima iachachiskallata mana iachachigpika,
mana chaskingichi.  Mana paita: “Puangi”
ningichi.

11 Maikanpas chi llullaspa iachachigkunata:
“Puangi” nigpika, chi llullagkunawami tukug-
samu.

Kaiakama, niskamanda

12 Kamkunata achka ningapa iuiakuspapas,
mana munaikichitachu iskribingapa. Chasa-
paka, iuiakunimi kamkunapagma chaiagrispa,
Nawi flawi rimanakungapa; chasaka, nukanchi
tukuipi suma alli iuiachiiwa kangapa.
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13 Taita Dius agllaska kamba fiafiapa wambra-
kunapas, kamtami: “Puangi” ninaku.
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